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METHOD OF USE
• PREPARING THE SUBSTRATE
• Strip off the old plaster for about 0.5 metre 

past the mark showing the maximum level 
reached by the damp over the course of the 
seasons.

• Brush the surface vigorously, removing all loose 
and flaking material, oils, release agents, salts, 
dust and general dirt by descaling, brushing 
and washing with water. Fill any cavities with 
fragments of brick and cement-lime mortar.

• For masonry heavily impregnated with salts 
and oily substances, wash with a 10% 
solution of alcohol in water, applied with a 
brush.

Drill with a 12 mm bit, through about 3/4 of 
the thickness of the masonry. The holes must 
be every 10-12 cm 
horizontally, in two 
s taggered rows 
about 8 cm apart. 
The holes must 
also be inclined by 
about 10°.

In the case of masonry with considerable 
cavities or cracks, carry out a precautionary 
series of injections to consolidate the masonry 
by filling it with INJECTIONMUR grout.

• APPLICATION
Secure the injection pipes with cement mortar, 
and wait for the mortar to set before injecting 
the product. The BioDEUMISAL BARRIERA 
solution is ready to use and is applied by low 
pressure injection using a pump, or by gravity. 
Impregnation should be continued until the 
substrate is saturated.
• COVERAGE
Coverage is highly variable, from 0.1 to 1 
litre per hole, according to the porosity of the 
substrate.

• PRECAUTIONS
• We recommend consulting the 

specification "DEHUMIDIFYING 
PLASTERS AND CHEMICAL 
BARRIERS".

• The  containers must be kept 
hermetically sealed because 
the product can react with moisture in the 
atmosphere.

• Avoid temperatures greater than +30°C.

BioDEUMISAL BARRIERA
WATER-BASED CHEMICAL BARRIER  

FOR TREATING WALLS SUBJECT TO CAPILLARY RISING DAMP.

One-part water-based liquid, which creates 
a water-repellent filter and prevents capillary 
rising damp, thus eliminating unsightly 
efflorescence and the disintegrating action due 
to crystallisation.

BioDEUMISAL BARRIERA is used for treating 
internal, external, below-ground or partly 
underground masonry affected by capillary 
rising damp and saline efflorescence. In general 
it is used in all cases of facing masonry or in 
combination with dehumidifying plaster.

BioDEUMISAL BARRIERA
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• CAMPI D’IMPIEGO.WATERBASE PRIMER è impiegato per la bonifica delle lastre di cemento amianto, come

mano di fondo, prima degli interventi di demolizione o di sopracopertura. WATERBASE

PRIMER, penetrando in profondità nell’impasto di cemento amianto, consente di fissare

e di legare le fibre di amianto superficiale, non ben coesionate, evitando così la loro

dispersione nell’ambiente, tutelando i lavoratori addetti alla bonifica della copertura.

• MODALITÁ D’IMPIEGO.Applicare WATERBASE PRIMER, tal quale, con pompe Airless a bassa pressione, la

superficie nono necessariamente deve essere pulita.
• CONSUMO.Circa 0,250 kg/m2 per mano. Mani consigliate: due mani.
• AVVERTENZE.- Applicare WATERBASE PRIMER solo a temperature superiori a +5ϒC.

- Il prodotto teme il gelo.- Mescolare prima dell’uso.• NORME DI SICUREZZA- Non respirare i vapori aerosoli.- Evitare il contatto con la pelle e con gli occhi.
- Non gettare i residui nelle fognature.- In caso di ventilazione insufficiente usare un apparecchio respiratorio adatto.
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- Non gettare i residui nelle fognature.- In caso di ventilazione insufficiente usare un apparecchio respiratorio adatto.
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STOCCAGGIO:TEME IL GELO

KEEP AWAYFROM FROST

TEMPERATURA MIN.DI APPLICAZIONE

+ 5°C

MINIMUM TEMPERATUREFOR APPLICATION

MONOCOMPONENTE

A
ONE-COMPONENT

VEICOLO ACQUA

H O2

WATER BASED

MESCOLAREMECCANICAMENTE

TO BE MECHANICALLYMIXED

APPLICARE ASPRUZZO

SPRAYAPPLICATION

APPLICARE CONPENNELLO

TO BE APPLIEDBY BRUSH

APPLICARE CONRULLO

TO BE APPLIEDBY ROLLER

UTILIZZARE DISPOSITIVIDI PROTEZIONE INDIVIDUALI

USE SUITABLEPROTECTION

APPLICATION FIELDSPROBLEM SOLUTION
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REHABILITATING DAMP MASONRY WITH DEHUMIDIFYING PLASTERS

REHABILITATING DAMP MASONRY WITH DEHUMIDIFYING PLASTERS

Technical Specifications

Technical Specifications

1REHABILITATING DAMP MASONRY WITH DEHUMIDIFYING PLASTERS

Restoration today makes up a very significant percentage of the work carried out in the building industry.

Restoration and rehabilitation also mean safeguarding our enormous historical and cultural heritage, and these operations 

therefore take on considerable importance.Among the various causes of deterioration, the most important to examine in its various forms is surely damp.

Undoing the serious damage which results from it forms one of the most important categories of liability costs in restoring 

public and residential buildings of historic and artistic importance.
Before starting any kind of work on these structures, it is advisable to ascertain the nature of the phenomena which cause 

damp and the extent of damp contained in the walls, as the methods of dealing with it can be very different depending on 

the individual case and the type of damp present. 
We classify a wall as "dry" if it has a moisture content of between 3% and 5% (normal moisture), we call it damp if it contains 

between 5% and 10%, and wet if the moisture level exceeds 10%.
To ensure that the work will have good results, it is also necessary to analyse the composition of the masonry structure and 

establish what salts it contains and in what quantities.
The next point to consider is the choice of dehumidifying systems, which must be assessed on the basis of surveys carried 

out. This is a very important stage as a wrong choice can have a drastic impact on the final result. Dehumidification and 

rehabilitation is almost always carried out with a system based on the application of various products with specific functions, 

which together form a rehabilitation treatment "made-to-measure" for the particular building.
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METHOD OF USE PRECAUTIONSCHARACTERISTICS ENVIRONMENTAL

INJECTION
APPLICATIONALLOWS TO BREATHE WATER BASED STORAGE: 

KEEP AWAY FROM FROST

CREATING A BARRIER 
AGAINST RISING DAMP

Damp rises by capillarity through the pores 
in the walls, transporting salts such as 
sulphates, chlorides, nitrates, etc., which 
crystallise on external surfaces producing 
efflorescence, and causing separation and 
chalking of plaster and finishes.

CAPILLARY RISING 
DAMP

Plaster 
breaking up 
and chalking

• High penetration power even with highly 
compact materials.

• Ease of use
• Prevents transport of hygroscopic salts.

ADVANTAGES

10-12 cm

8 cm

Holes ø 12 mm

Masonry

10°

QUALIFIES FOR LEED CREDITS
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• FOR THE CORRECT USE OF OUR PRODUCTS, CONSULT INDEX TECHNICAL SPECIFICATIONS • FOR FURTHER INFORMATION OR SPECIAL USES, CONSULT OUR TECHNICAL OFFICE •

	 Standards	

socio del GBC Italia

Internet: www.indexspa.it
Technical & Sales Information

tecom@indexspa.it 
 Management and Administration

index@indexspa.it 
Index Export Dept.

index.export@indexspa.it
Via G. Rossini, 22 - 37060 Castel D’Azzano (Verona) - Italy - C.P.67

Tel. +39 045 8546201 - Fax. +39 045 518390
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DEUMISAL BARRIERA
• 200-litres	 Barrel
• 5-litres	 Can

PACKAGING

Test conditions: temperature 23±2°C, R.H. 50±5% and air speed in the test area <0.2 m/s. These figures may vary depending on the specific conditions of the worksite: 
temperature, humidity, ventilation, absorbency of the base coat. 

Appearance Liquid

Colour transparent

Density EN 2811-1 1.00 kg/

Storage in original packaging in a dry place  12 months

Workability characteristics
Application temperature +5°C to +30°C

Application manual by injection

Performance characteristics Product performance

Resistance to alkalis Excellent

Thermal resistance - Working temperature  -30°C to +90°C
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